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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Debreczen, Főtér Biedermaim-palota földszint, 

az udvarban hátul.

Minissterválság.
Szegény Wlassies Gyula! Te­

hát megbetegedett! Nem bírja to­
vább a munkát. Eddig is csak 
nagy önfeláldozással tartotta magát. 
Most ereje fogytán van. Hirtelen 
elmegy Meránba üdülni, vagyis in­
kább, hogy gyomorhurutját gyó­
gyítsa.

Es a kormány milyen előzé­
keny ! A közoktatási budgetet utol­
sónak fogja tárgyalni, hátha a beteg 
miniszter addig meggyógyul. Hátha 
még egyszer maga tudja költség- 
vetését a Házban képviselni ?

Ezt írják és igy következtetnek 
a félhivatalos újságok.

Es hozzá milyen megfontolat­
lanok, mikor mindezekről hirt ad­
nak. Naivul hozzá teszik, hogy senki 
ne merje ezt a kénytelen szabadsá­
got a miniszter elmenetelével kap­
csolatba hozni. Sőt egyikük pedig 
éppen azt mondja, hogy most a sza­
badelvű körben erősen vitatják, hogy 
Wlassies visszajön-é hivatalába 
vagy nem ?

Istenem, hát próféta az ember?
Hogy is lehessen azt előre 

tudni, hogy valaki Meránban kigyó­

gyul-é a gyomorhurutjából, mikor 
erre a betegségre Karlsbadot ajánl­
ják igen meleg előszeretettel az or­
vosok. Igaz, hogy mi fővárosi tudó­
sítónk politikai értesülései nyomán 
már ezelőtt hetekkel megjósoltuk, 
hogy Wlassies Gyula meg fog be­
tegedni, de abból még nem követ­
kezik, hogy most is beváljék jós­
latunk.

Szinte látjuk, mint tér haza a 
miniszter rosszabbul, mint volt. 0 
kereste a gyógyulást, de ugyan ki 
tehet róla, hogy nem találta meg ? 
Roskadozó léptekkel megy majd 
bársony székéhez s végső leheleté­
vel védelmezi tározója költségveté­
sét, azután a szorongatott tárcza 
kihull erőtlen kezéből. Könnyes sze­
mekkel búcsúzik tőle a parlament és 
a kormány. Megkondul a „ Budapesti 
Közlöny“ harangja. Saját kérelmére, 
legfelsőbb elismeréssel tántorog az 
öröknyugalomba.

És másnap ?
Mi ez ? Káprázat vagy valóság ? 

Minden jó lélek dicséri az urat! 
A Drechsler vendéglő egyik aszta­
lánál csakugyan Wlassies Gyula 
űl-é, vagy a hazajáró lelke? Csak­

ugyan ő az, aki harsány hangon ki­
áltja :

— Debreczeni kolbászt és dupla 
porczió töltött káposztát!

Bizony ő maga az! Huszonnégy 
órai pihenés meggyógyította és el- 
fujta a gyomorhurutját.

De azért mégis maradt valami 
utólag. Elfogja a képzelődés s azt 
hiszi, hogy ő Galilei és valahány­
szor útja elviszi a kultuszminiszté­
rium előtt, megáll és lábával nagyot 
dobbantva, hallhatóan mormogja:

— Mégis csak zsarnok volt az 
az I. Lipót!

ORSZÁGGYŰLÉS.
■— Távirati tudósítás. —

A képviselőház ina rövid ülést 
tartott, melynek az volt a legfonto­
sabb eseménye, hogy a pénzügyi bi­
zottság előadója beterjesztette a bi­
zottságnak a költségvetésről szóló 
jelentését. A költségvetés tárgyalását 
a Ház február I -ere tűzte napi 
rendre. A Ház legközelebbi ülése 
különben szerdán, e hó 31-én lesz, 
amelynek napirendjére tűzte a minisz­
terelnöknek a 30 milliós póthitelről 
szóló jelentését. Az ülésről szóló tu­
dósításunk a következő:

Régi tanácsok betegségek ellen.
Debreczen város levéltárban van egy 

kis Írott könyv, melyben egykori följegyzé­
sek találhatók, ügy látszik valami képzet­
tebb pennaforgató irta minden rendszer 
nélkül, csak úgy ötletszerűen vetve papírra 
az eseményeket. A többek közt akadnak 
benne orvosi tanácsok is, melyeknek sikerét 
biztosaknak mondja az Írójuk. E tanácsok 
között érdekesek a következők :

Fogfájás ellen. Terpetinát, borsót, ke- 
nyérbelot öszve kel pórálni és az odvas 
fogba tenni — basznál.

Vizibetegscy ellen. Vegyél Bókalentsét 
(a tó vizén szokott lenni), aszald meg, törd 
meg, idd meg meleg borral — kitakarodik.

Fülébe kinek balha megy. Fehér ürmöt, 
Baratzkmagot törj meg borba s gyakorta 
edgy-edgy cseppet bocsás be füledbe — 
megöli.

Koszvény ellen. A nyúl vérét keverd

összve fejér borral, azal kend — meg­
gyógyulsz.

Égésről való mediczina. Viaszkot, fa­
olajat, temperálj egybe és főzd öszve — 
kenegesd elmúlik.

Hurut ellen. Veres hagymát törj mo­
zsárba, azután főzd meg jól tojással, jó tűz­
nél, kenjed a mellyed vele és kösd rá.

Szivforyásról (valószínűleg szívdobogás.) 
Az egyfarku kórók tövét borban kell meg­
főzni és est ve meginnya.

Méllyé kinek fáj, Tüdeje, Májjá meg 
rossz. A l’apa füvei, Isópot, Sállyát, Sze- 
relsen Diót, szegfűvel, gyömbért, Nádmézet, 
Sáfránt törd öszve, mikor megtöröd, borral 
meg kell elegyíteni, annak levéből igyál.

Puskalövésről. Egy kis lazékba tégy 
terpentinét, tölts Lenmagolajat és kösd me­
legen vele, mind a Salétromot kitisztittya 
belőle, mindjárt húz és genyedtséget ereszt.

Főfájásról. A Sállyát törd meg tyuk- 
mon (tojás) fehérivei és eczettel s azzal 
kenegesd.

Kiben golyóbis van Aszalt répából csi­
nálj kenőt, tedd a sebre, bad álljon három 
napig benne — kijön

Kinek csontja törik. Eleven rákot tör­
jön öszve vajjal, kösse rá és meggyógyul.

Kígyó vagy béka akiben vagyon. Ökör 
farkórát, Terpentinát, Rutát főzd meg jól 
eczetben kenyérhajjal s jó melegen igyad 
meg. A szemedet meg kötsd be, hogy meg 
ne ijedj mikor a öreg kiugrik belőled

Hideglelésről. Egy legyet takarj eleve­
nen a kenyérbe, hogy a hideglelős ne tudja, 
add be neki és megszűnik.

Őrültség. Fogj vakondokat, tedd egy 
Fazékba, jól be csináld, hogy ki ne szala- 
gyon, mikor sütnek, tedd a kemenezóbe, 
hadd égjen porrá. Aztán tiszta vízben Hold- 
fogytán mindennap edgy-edgy pohárral, mi­
nekutána egy Portzió ezukvot bé vett. — 
Notabene. E különös ezukor, mellyel nem 
mindenütt lehet kapni.
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1’erezel Dezső elnököl.
A jegyzőkönyv felolvasása és az 

elnöki előterjesztések után Neményi 
Ambrus előadó benyújtotta a pénz­
ügyi bizottság jelentését az 19ü()-ik 
év költségvetésről.

Elnök indítványozza, hogy a 
költségvetési törvényjavaslatot és je­
lentés tárgyalását a Ház február hó. 
1-én tartandó ülésének napirendjére 
tűzte ki.

Molnár János apát, tekintettel 
arra, hogy február 2-ika ünnep, a rá 
kővetkező nap pedig szombatra esik, 
kéri, hogy a költségvetés tárgyalását 
február 4-én kezdjék meg.

Széli Kálmán miniszterelnök az 
elnök javaslatát pártolaj, minthogy a 
képviselőknek elég idejük volt a 
költségvetéssel foglalkozni.

Zsilinszky Mihály államtitkár a 
távollévő vallás- és közoktatásügyi 
miniszter nevében törvényjavaslatot 
nyújt be a szépművészeti muzeum 
építésére szükséges póthitelről. Kéri, 
hogy a javaslat a költségvetéssel egy- 
idejiileg tárgyal tassék.

Elnök ezt határozatilag ki­
mondja.

A mai ülés napirendjére volt 
kitűzve a zárszámadási-bizottság je­
lentése az 1898. évi állami zárszám­
adásról. Elnök indítványára a jelen­
tést levették a mai napirendről és a 
Ház szerdai ülésének napirendjére 
tűzték ki.

Következett a napirend: A lel- 
készi jövedelem kiegészítéséről szóló 
1898: XIV, t-cz. végrehajtásához az 
1899. évre szükséges póthitel enge­
délyezéséről a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter törvényjavaslata.

Neményi Ambrus előadó röviden 
ajánlja a javaslatot elfogadásra.

A javaslat ellen Molnár János 
szólalt fel. A Ház a javaslatot nagy 
többséggel elfogadta. Ellene csak a 
néppárt szavazott.

Öszve zsugorodott tagok ellen. Szent- j 
László-gyökeret féi maroknyit szedni, öszve | 
törni annyi ó hájjal, egy meszelly égett bort ; 
reá tölteni, gyenge tűznél főzni kavargatva, i 
ruhán által facsarni és Contractus tagokat 
vele kenni — használ. Notabene ez a Szent- 
László-gyökér a Gyöngy-Virágval edgyütt 
terem és a levele minden részben hasonló 
a Gyöngyvirágéhoz, csakhogy Virágja nincs,

*

Ezen orvosságokat ajánló férfiú fel­
jegyzései végén utasítást ad arra vonatko- j 
zóan, hogy mit tegyen az, akinek szagos 
bora van. — A roczeptje igy szól: Végy ki 
annyi bort a hordóból, hogy mintegy egy 
Bakarasznyi hijja, vagy üressé legyen ; végy 
azután egy jó iznyi Tormát, kösd ezérnára 
és ereszd le a Hordóba, hogy a Bort ne 
érje. Csináld be és megládd, hogy kihúzza 
a szagosságát.

Vita nélkül fogadta el aztán a 
ház az egyetemi épitkezések és vá­
sárlásokra szükséges póthitel enge­
délyezéséről szóló törvényjavaslatot. 
A legközelebbi ülés szerdán lesz.

v Gazdasági élet a megyében-

H.-Dorog, január 24.
A talaj hótakaró alatt pihen. Az előző 

hetek napjainak ingadozó hómérséklete, a 
kemény fagy, az enyhe, napfényes, langyos, 
esős időkben, kissé megpróbált búza és 
rozsvetósekhez most már a jövő kenyérért 
szorongó gazdáknak teljes reménye van a 
tavaszra virradást illetőleg. A gazdasági 
munka csakis a föld javítására szorítkozik. 
Istállótrágyával terhelt fogatok, szánok je­
lennek meg a tanyák felé vezető utakon, 
melyek messziről a szemhatár képében úgy 
tűnnek fel, mint egy óriási fehérlapon las­
san mozgó apróbb bogárkák. A tengerimor- 
zsolás néhol kezdetét vette. Az olcsóbb 
napszám, vagy a tengeri emelkedő árai 
okozzák azt, hogy már jóval ideje előtt fej­
tik le ezt a most keresett és kapós ter­
ménymagot.

A dohánybeváltáshoz való előkészítés 
folyamatban van. — A termelők nagy gon • 
dot fordítanak arra, hogy a kincstár osztá­
lyozó és beváltó tisztjei kifogástalan mun­
kájúnak tekintsék terményeiket s mégis, 
noha a múlt évinél sokkal jobb a termény- 
minőség, sok a panasz s nagy az elégedet­
lenség. Tudunk termelőket, kik tavaly 17 
frt, azaz 34 korona átlagot értek el s ez 
idén sokkal jobban kezelt, jobb minőségű 
dohányért csak 26 28 korona átlaggal
jöttek ki.

A dohánykertészek közt is nagy az 
elkeseredettség e miatt. Vannak nagy ter­
melők, kiknek szokás és bevett gyakorlat 
ellenéve egyetlen egy beváltási napot jelöl­
tek ki összes terményeire. Panaszolják má­
sok, hogy 18 kilometer távolságról este be­
érkezett dohányukat egy ifjú tiszt tanácsára 
a tiszttartó nem engedte a telepre bera­
kodni s egész éjét a kapuban kellett át­
virrasztaniuk s őrizni fináncziális terményü­
ket. A termelők meg sem mernek mocz- 
czanni, hogy panaszra nyissák fel ajkukat a 
jövedék igazgatóságánál, félvén, hogy enge­
délyüktől megfosztatnak. Nagy az elkesere­
dés a dohánykertészek között is s nem 
akarnak gazdához állani.

Az állatvásárok pangnak. Sertésvész 
miatt zárlat van. Ez azonban nem akadá­
lyozza a nyomottak viszonyú gazdákat, hogy 
a piacztól távolabb eső szabad téren össze­
hozzák sertéseiket, kínálván a nyolez hetes 
malaczok párját 8 — 10 koronájával, a sül­
dőket 16—28 kor. Gabonapiacz a székesfő­
várositól 3 koronával alább tartja magát, 
de csakis a tengeri kerestetik s ez drágább, 
mint ahogy Budapesten jegyzik, mert mmja. 
10 kor. 25 filléren is elkel. — A munkásvi­
szonyok kielégítők. Az aratási szerződéseket 
most kötik.

1900 január 27.

A transvaali háború.
— Távirati tudósítás. —

Berlin, január 26. A mai reg­
geli lapok brüsszeli magántáviratokat 
közölnek, amelyek szerint Warren 
tábornok kedden nem magát a 
Spions-Kopot foglalta el, hanem csak 
a buroknak egy előretolt pozicióját, 
egy kis magaslatot.

Lisszabon, január 25. A felsőház­
ban Telles hadügyminiszter egy hozzá 
intézett kérdésre kijelentette, hogy a 
kormány nem erősítette meg a lou- 
renzo-marquezi helyőrséget, ami azt 
bizonyítja, hogy a kormány nem 
tartotta szükségesnek a helyőrség 
megerősítését.

London, január 26. A Standard­
nak jelentik Rennsburgból 23-iki ke­
lettel, hogy French tábornok állan­
dóan és óvatosan összevonja csapatait 
Colesberg körül.

A Daily Mail-nak jelentik, hogy 
Woodgate tábornok belehalt abba a 
sebbe, amelyet e hó 23-án a Spions- 
Kop ellen intézett rohamban kapott.

Modder-River, január 24. (Reuter) 
Az angolok tegnap este is, ma reggel 
is ágyuzták a burok futóárkait. Az 
angolok a Maggersfonteintól balra 
emelkedő halmokra irányították lövé­
seiket, ahová a burok — úgy gon­
dolták az angolok — még egy ágyút 
akartak fölvinni.

Paris, január 2G. dr. Leyds Trans­
vaal képviselője, egy újságíró előtt 
alaptalannak nyilvánitotta azt a hí­
resztelést, hogy ő tárgyalásokat foly­
tat a béke érdekében való franczia- 
német intervenció czéljából. Szintúgy 
megczáfolta azt a hirt, hogy Macrum, 
az Egyesült-Államok pretoriai főkon­
zulja, megbízással Európába küldetett 
és levelet hoz Krüger elnöktől. Dr. 
Leyds ma Berlinbe utazik.

POLITIKAI HÍREK.
Osztrák miniszterek Budapesten. Kör-

ber és Böhm-Bawerk osztrák miniszterek 
jelentették a magyar kormányelnöknek, 
hogy a legközelebbi napokban Budapestre 
jönnek. Érkezésük napja még nincs meg­
határozva. A két kormány tagjai ez alka­
lommal a közös elintézésre váró ügyekről s 
kivált az uj kvótatárgyalás megkezdésének 
időpontjáról fognak megállapodni.

Mikor lesz kész az uj országház? Az 
állandó országház építéséről szóló jelentés 
kapcsán tegnap a pénzügyi bizottságban 
szóba került az is, hogy mikorra készül el 
a törvényhozás palotája. Széli Kálmán mi­
niszterelnök utalt arra, hogy a munkálatok 
most már serényebben folynak. Ennek foly­
tán kilátás van arra, hogy a törvényhozás 
1901. végén, de esetleg már 1902. elején 
beköltözködik monumentális otthonába.
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Agyonvert juhász.
— Saját tudósítónktól. —

A somogymegyei kalányosi pusztán 
kegyetlen módon verték agyon Bátki And­
rást Sósa Imre juhászát, Vilfing Lajos és 
Tóbiás Ferencz juhászok, akik a Bátki őri­
zetére bízott birka nyájat meg akarták dézs­
málni.

Mint levelezőnk Írja, e hó 23-én éjjel 
az említett két juhász behatolt a Sós Imre 
birka istállójába, hogy onnat néhány birkát 
elvigyenek. Bátki, aki bent aludt sz istál­
lóban, a zajra felébredt s neki ment a tol­
vajoknak. A két tolvaj Bátkit megfogta és 
előbb a száját bekötözték, azután egy do­
ronggal addig verték fejbe, mig meg nem 
halt. Hajnalban a cselédség összevert kopo­
nyával holtan találta Bátkit az istállóban.

A csendőrség, amelyet az esetről azon­
nal értesítettek, a nyomozást azonnal meg­
indította s még az nap sikerült a két gyil­
kost Vilfing Lajos és Tóbiás Ferencz juhá­
szok személyében elfogni, akik hosszas fag­
gatás után beismerték, hogy ők verték 
agyon Bátkit, mert attól féltek, hogy Bátki 
feladja őket, hogy lopni akartak.

A csendőrség a két gyilkost átadta a 
törvényszéknek. Bátki hulláját pedig, kit 
özvegye és több apró gyermeke sirat, bon- 
czolás végett beszállították a községi halot­
tas kamrába.

VIDÉK.
Egy lelkészcsalád veszedelme. Szegha­

lomi irja tudósítónk: vasárnap az a hir jár­
ta be a községet, hogy Vörös Zsigmond 
ev. ref. lelkész családját megmérgezték. A 
hir, jóllehet túlzottnak bizonyult, nem volt 
minden alap uélkül való. A lelkész családja 
ugyanis rézüstben főtt disznósajtot evett és 
ettől a család minden tagja mérgezési tü­
netek között beteg lett. A gyorsan előhívott 
orvos azonban elejét vette a bajnak és el­
hárította a veszedelmet.

Egy kardalos szerencséje. Bizonyára 
sokan fognak emlékezni Landosz Albertre, 
a kolozsvári nemzet színház derék karda- | 
osára. Kevés szó fordult róla, mint egyál- ! 
a a an a kardalosokról s hogy ma beszól- J 

magáról, szintén nem a művészete j 
okozza. Mint kolozsvári levelezőnk telegra- ! 
tálja: Landosz Albert ma a zálogházban j 
jert hogy olasz sorsjegyénk zálogczéduláját I 
pro ongáltassa. Mikor a zálogüzletben a j 

számát kikeresték, azonnal értesi- ! 
tettek, hogy az a legutóbbi húzáson száz- j 
ezer lírát nyert. Végre tehát Fortuna isten- 
asszony gondol már a művészekre!

Lekaszálta a gazdáját. Borzalmas eset 
ar ja izgatottságban — mint nekünk Írják —
M°uan"°raVJCZa kÖZ8ég lak°sságát. Zsurán 

1 os szolga czivódásba elegyedett a gaz- 
aj va Brunner Ignáczczal és haragjában 

» gazdája felé csapott a kezében tartott 
eies nehéz kaszával. A kifent éles, fényes 

aczel óriási sebet vágott Brunner Igriácz 
román-oraviczai birtokoson. Behatolt a bor- 
' uk közé és megsebezte súlyosan a tüdejét.
A szerencsétlen embert azonnal ágyba fek­

tették és orvosokat hívtak hozzá. Az orvo­
sok a leggondosabb ápolásban részesítik a 
beteget, de mindazonáltal felgyógyulásában 
nem igen bíznak. A vérengző szolgát a 
csendőrség megvasalva szállította az oravi- 
czai kir. járásbíróság börtönébe.

A görög katholikusok mozgalma. An­
nak a mozgalomnak, melyet a magyar gö­
rög katholikusok a magyar nyelvnek litur­
gikussá való tétele érdekében kifejtenek, 
sok hive volt a tegnap Nyíregyházán meg­
tartott népes közgyűlésen. A gyűlésen ott 
volt a főesperesség, papjaival és tanítóival, 
ezeken kivíil 33 községből 3, 4, 5 megbí­
zott. A gyűlésen először Lengyel Endre 
kölezi lelkész, majd Pasztely Jenő dr. be­
szélt az orsz. végrehajtó-bizottság nevében. 
Nem nyelvi vagy nemzetiségek elleni törek­
vés a mienk, mondja a szóló, mi csak ma­
gyarul akarjuk dicsérni az istent és ezért 
zarándokolunk Rómába. Kéri ezután a gyű­
lést a tömeges részvételre, mert bár itt, 
Szabolcsban lakik a görög katholikusok 
zöme, a február 27-iki zarándok útra keve­
sen jelentkeztek. Indítványozza, hogy ala­
kítsanak helyi bizottságokat, melyek kezükbe 
veszik az ügyet és nem engedik, hogy a 
nemes tűz ellobbanjon. Lelkes éljenzéssel 
fogadott beszéde után a helyi bizottság, 
községenként 40 emberből megalakult. Nagy 
lelkesedést keltett az a kijeletés, hogy Fir- 
czák püspök a zarándokokat maga vezeti. 
Fekete István diszelnök, nyíregyházai lel­
kész erre bezárta az ülést. — A közgyűlé­
sen résztvevők Firczák püspöknek és Szabó 
Jenő főrendiházi tagnak üdvözlő táviratot 
küldöttek.

férjhezmenetelre, mit az asszony meg is 
tett, ami miatt aztán több Ízben igen he­
ves jelenetek játszódtak le az anya és a 
leánya között. A férj pedig ezeknél a vi- 
szálkodásoknál mindannyiszor a leánynak 
fogta pártját, ami az asszonynak szeget 
ütött a fejébe.

Az elmúlt héten meg is mondta a ro­
konainak, hogy a férje aligha nem viszonyt 
folytat a leányával. E hó 23-án reggel a 
leány nagy ijedve szaladt át a szomszédba, 
hogy az édes anyja felakasztotta magát. A 
szomszédok erre átszaladtak Gubanicsékhoz 
s az asszonyt csakugyan ott találták az is­
tállóban egy gerendára felakasztva.

A férj még az nap korán reggel el­
ment hazulról s a leány állítása szerint 
édes anyja még azután többször megfordult 
a szobában. Mindennek daczára az a nézet 
uralkodik, hogy az asszony gyilkosságnak 
lett áldozata. A hatóság most erélyes vizs­
gálatot indított meg annak kiderítésére, 
h°&y gyilkosság vagy öngyilkosság esete 
forog-e fenn?

Gyilkosság vagy öngyilkosság.
Rejtélyes eset tartja izgatottságban 

Mány község lakosait. Levelezőnk az aláb­
biakat közli a dologról.

Gubanics József mányi lakos ezelőtt 
két évvel özvegységre jutott; de hamarosan 
megunta az özvegyi állapotot s a rokonság 
unszolására, hogy vagyonának gyarapítására 
a nősülés által alkalom kínálkozott, nőül 
vett egy nálánál jóval idősebb, de vagyonos 
özvegy asszonyt, akinek egy felnőtt leánya 
is volt.

A házastársak látszólag igen jó egyet­
értésben voltak, sőt még az asszony több 
Ízben eldicsekedett, hogy férje mennyire 
kedvébe jár és a leányt is úgy szereti, 
mintha saját gyermeke volna, a legszebb 
ruhákat vásárolja a leány számára. A szom­
szédok ugyan néha-néha azt suttogták, hogy 
Gubanics, aki csak a harminezötödik esz­
tendőt tapossa, benső viszonyt folytat mos­
toha leányával, de aki a családi életüket 
ismerte, pletykának tartotta az egész dol­
got. Az idei farsangon azonban a leánynak 
kérője akadt, egy odavaló jómódú fiatal 
ember személyében.

A leány anyja örömmel adta volna 
leányát a fiatalemberhez, de a leány hal­
lani sem akart róla és kijelentette, hogy ez 
idén egyáltalán nem akar férjhez menni. A 
rokonság addig beszólt a leány anyjának, 
mig rávették, hogy a leányt kényszerítse a

TÖRVÉNYKEZÉS.
— Eredeti táviratok nyomán. —

Uj budapesti közjegyzők. Az igazság­
ügyminiszter legközelebb két kir. közjegyzői 
állást tölt be Budapesten, egyet a VI. és 
egyet a X. kerületben. — Az állásokra, me­
lyekre persze egész légió volt a pályázó, 
már megtörténtek a kinevezések, de csak 
néhány nap múlva ad majd hirt róluk a hi­
vatalos lap. Amint jó forrásból értesülünk 
a Terézváros kir. közjegyzője dr. .Sármány 
vidéki közjegyző, a kőbányai pedig dr. Kiss 
József jelenleg VIII. kerületi kir. közjegyző­
helyettes lesz. Kinevezési okmányaikat a 
miniszter már alá is irta.

Az első esküdtbirósági tárgyalás. Meg­
írtuk már, hogy az első olyan tárgyalást, 
melyen esküdtek Ítélkeznek közönséges bün­
tető perben, február 6-án tartják a buda­
pesti törvényszéknél. A vádlott ez alkalom­
mal egy Gollon József nevű ember lesz, 
akit szándékos emberölés büntette czimón 
vonnak felelősségre. Természetes, hogy az 
uj bűnvádi eljárás értelmében megtartandó 
ez a főtárgya lás bizonyos ünnepélyességek 
mellett fog végbemenni. Ennek megfelelően 
ezt a „dísztárgyaidat“ a büntető törvényszék 
részéről Zsitvay Leó elnök fogja vezetni s 
a vádhatóság részéről is a budapesti kir. 
ügyészség vezetője, dr. Gregusz Gusztáv 
királyi főügyész-helyettes fog azon részt 
venni. Ily körülmények között szinte bántó 
dolog, hogy az ügyvédi kamara e tárgyalásra 
védőül egyik fiatal tagját, dr. Back Frigyes 
ügyvédet küldte ki.

§ Holttest a szalmazsákban. Érdekes 
biinper ért most véget, felmentő Ítélettel. 
Egy fiatal cselédleány, Arzenovics Ivánka a 
fővárosból hazament Szent-Endrére a roko­
nai látogatására. A nénjénól lakott néhány 
napig s aztán megköszönve a vendéglátást, 
visszatért Budapestre. Arzenovics Ivánka tá­
vozása után a házban mind erősebb hulla­
szag terjedt s amint utána néztek a dolog-
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nak, annak az ágynak szalmazsákjában, a 
melyen a kis rokon hált, egy csecsemő holt­
testére akadtak, a rendőrség letartóztatta a 
leányt s ez csakhamar megvallotta, hogy a 
kis holttestet ő rejtette el az ágyon. Gyer­
meket szült, de a kis poronty holtan jött a 
világra s hogy szégyenét eltitkolja, — vallo­
mása szerint, — ezt a módot választotta. 
A kir. ügyészség nem adott hitelt Arzeno- 
vics Ivánnak s öt gyermekülés vádja miatt 
a bíróság elé állította. A vádlottnő meg­
maradt e védekezésénél a végtárgyaláson is‘ 
az orvosszakértők pedig akként nyilatkoz­
tak, hogy erősen rothadt lévén már a hulla, 
nem állapíthatják meg, hogy a csecsemő 
élve született-e avagy a vádlottnő emész­
tette el. E kétségre való tekintettel dr. Mó­
zes László védő arra az álláspontra he­
lyezkedett, hogy a bíróságnak felmentő Íté­
letet kell hozni s a törvényszék Arzenovics 
Ivánkát fel is mentette. így Ítélt később a 
királyi tábla s ma a kúria is felmentő Íté­
letet hozott.

Meggyilkolt háztulajdonos.
Saját tudósítónktól. —

Véres bosszút állott e hó 24-én Sze- 
vits Milán zsablyai lakos a házigazdáján 
Trifunácz Jóczán, a miért ez a lakásából 
kizavarta. Az esetről levelezőnk a követke­
zőket irja.

Szevits Milán még a múlt év tavaszán 
költözködött be Trifunácz házába Az őszig 
rendesen fizette a házbért. Az öszszel azon­
ban Szevits már nem tudott fizetni, mert 
nem volt keresete ; azzal biztatta a gazdá­
ját, hogy a tavaszszal, ha a munka megin­
dul, majd kifizeti házbér tartozását. Trifu­
nácz, aki nagyon zsugori embef volt, e hó 
elején kiadta lakást másnak s e hó 15-ikén 
Szevitsct kiköltöztette a lakásból, de a ke­
vés bútordarabjait vissza tartotta a házbér 
fejében.

E hó 24-én Szevits elment volt házi­
gazdájához és arra kérte, hogy legalább az 
ágyneműit adja ki neki, mert gyermekei 
megfagynak. Trifunácz hajthatatlan maradt 
E miatt kemény szóváltás fejlődött ki köz­
tük, miközben Szevits egy baltát kapott fel 
a konyhából s azzal neki esett Trifunácznak 
és fejét összehasogatta, minek következtében 
Trifunácz még aznap meghalt1 A gyilkost 
még aznap elfogta a csendőrség és átadta 
az ottani járásbíróságnak.

szereplők, illetve a tánezokban részt­
vevők is készülnek uj tán ez okra; 
természetesen azonban a látványos­
ságban előforduló legszebb tánezot, 
a fátyol balettet most is be fogják 
mutatni a vízpalotában. Másrészről 
pedig gondoskodás történt arról is, 
hogy a virágcsata jelenetnél az 
emlékfényképeket ne a, színpadról, 
hanem a páholyokból szórják a kö­
zönség közé. Mert a múlt alkalommal 
a kis fényképek nem igen értek túl 
az első padsoroknál s azok, akik a 
támlásszékek további padsoraiban 
ültek, nem jutottak ilyen emlékfény­
képekhez. A gépezetek kezelése és a 
díszletek gyors változása az első elő­
adáson még járt egy kis nehézséggel, 
most azonban, az eiső gyakorlat után 
ez is gyorsabban történik, hogy a 
közönség rövid felvonásközök után 
gyönyörködhessék az egyes képek 
látnivalóiban. A látványosság első 
előadására, amely zsúfolt ház közön­
sége előtt folyt le, nagyon sokan 
nem kaptak jegyet. Ez a nagy ér 
deklődés a vasárnapi második előadás 
iránt is megnyilatkozott s tegnap 
már igen sokan megváltották jegyei­
ket. Az előadásra különben ma is 
az egész nap folyamán válthatók 
jegyek a színházi pénztárnál.

A bérlők figyelmébe. A színházi igaz­
gatóság ez utón is tisztelettel kéri a bérlő­
ket, hogy a második félévre esedékes bér­
letdijakat a színházi pénztárnál nyugta 
ellenében befizetni szíveskedjenek.

Műsor: Szombaton, „13“ bérletben : A 
görög rabszolga.

Vasárnap délután 3 órakor fólhelyárakkal 
Náni. Népszínmű. Este fél nyolez órakor bér­
letszünetben : Dehreczen a holdban “ Tündéries 
látványosság 10 képben. Irta: Than Gyula.

Hétfőn, „ A“ bérletben : Hunyadi László 
Nagy opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté : 
Erkel Peren ez.

Kedden, „B“ bérletben: A hálókocsik 
ellenőre. Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Bisson. 
Fordította: Zemplónyi Gyula.

Szerdán délután: A szigetvári vértanuk. 
Szomorujátók 5 felvonásban. Irta : Jókai Mór. 
Este „C“ bérletben: Sulamith. Zsidó dalmű 
5 képben.

Csütörtökön: „ A “ bérletben : Trilby. 
Színmű 4 felvonásban.

Pénteken, „A“ bérletben: A görög rab­
szolga. Operette 3 felvonásban.

Szombaton, „C“ bérletben : Nóra. Színmű 
3 felvonásban. Irta : Ibsen Henrik.

február hó 3-án, (napibiztos Kon ez Elek). 
5-én, (napibiztos Márk Endre). 6-ikán, (na­
pibiztos Maternyi Lajos). 12-én, (napibiztos 
Miskolczy Jenő). 19-én, (napibiztos Oláh 
Imre) és 2G-ikán, (napi biztos Papp Lajos) 
mindenkor d. u. 5— 6 óráig.

* A dehreczeni izraelita nö-
egylet 1900 február 17-én, szomba­
ton, a „Bika“ szálloda dísztermében 
jótékony czéljaira zártkörű táncz- 
vigalommal egybekötött tombola­
estélyt rendez. Kezdete este 9 órakor. 
Belépti dij: személy-jegy 3 korona. 
Páholy-jegy 8 korona. Tombola-jegy 
80 fillér. Jegyek előre válthatók: 
Békés Lajos, Boros Testvérek. Men­
del ovit s Lajos, Schwarz B. és Weisz 
Sándor urak üzletében Páholy-jegyek 
előjegyezhetek az Elnökségnél Kos- 
suth-uteza 32. Feliilfizetések köszö­
nettel fogadtatnak és hirlapilag nyug­
táztatnak. — A debreczeni izraelita 
nőegylet elnöksége.

* A gör. kath. hívek figyelmébe. A 
múlt évi deczember hó 26-án tartott gyűlés 
határozatából kifolyólag f. hó 28-án, vagyis 
vasárnap újabb rendes gyűlés fog tartatni. 
Tisztelettel fölhivatnak azért a hívek, hogy 
a jelzett napon d e. '/„ 11 órakor a róni. 
kath. fin-iskolában (Varga-u.) minél nagyobi» 
számmal megjelenni szíveskedjenek.

* DÍSZ elnök, a debreczeni tiszt­
viselők önsegélyző egyesületének köz­
gyűlése még a múlt év folyamán 
Gróf Dégenfeld József főispánt ée 
egyházkeriiletí főgondnokot, mint az 
egyesület régi tagját, ki az egyesület 
és általában a tisztviselők érdekei 
szivén hordásának már számos jelét 
adta, diszelnökévé választotta s az 
igazgatóság küldöttsége a megtisztel­
tetés elfogadására ma kérte fel. A 
gróf e kérelemnek készséggel tett 
eleget s az egyesület czéljaiuak elő­
mozdítását a jövőben is szívesen 
helyezte kilátásba

* Tizenhétesztendös gyilkos. Ma itélta 
kir. törvényszék a Török (Kazimirszky) Ist­
ván elleni bűnügyben. — Az tavaly történt 
ugyanis, hogy Török K. István Debrecze* 
határában juhokat legeltetett. — Időközbe* 
kiment hozzá egyik legjobb pajtása ifj. Fa­
ragó Mihály. Együtt töltötték az időt, mig- 
nem a juhok összeterelésére és hazahajtá­
sára került a sor, ekkor összevesztek azon, 
melyikük vigye hazafelé a. szered ást. Addig 
czivakodtak, mig ifj. Faragó Mihály elkezdte 
vagdosni karikásával Török Istvánt. A fiatal 
juhászbojtár ezért annyira megharagudott, 
hogy kirántotta a szeredásában levő bicskát, 
odaugrott Faragó Mihályhoz s úgy döfte a 
mellébe, hogy összerogyo't s körülbelül egy 
félórai kínlódás után belehalt irtóztató se­
bébe. Ma ítélkezett a debreczeni kir. tör­
vényszék Török István gyilkossági ügyében. 
A tanuk, vádlott és panaszos kihallgatása, 
a vád és védbeszédek után ítélethozatalra 
vonult vissza a bíróság s tekintettel arra, 
hogy Török K. István heves felindulásban 
követte el a halált okozó súlyos testi sér­
tést, tekintve azt, hogy egyáltalában nem

SZÍNHÁZ.
A görög rabszolga tegnap esti harma­

dik előadását is telt ház közönsége nézte 
végig. A hatás most is teljes volt. A sze­
replők közül F. Kállay Lujza, Sárossi, 
Bvődy, Sziklai, Kenyéri, Környe osztoz tak 
a pazarul osztott elismerő tapsokban.

A vasárnap esti látványosság
előadása újra. nagy előkészületeket 
igényel s ilyenkor, pár nappal az 
előadás előtt már munkát ad a mű­
szaki személyzetnek, amely ti/, kép 
díszleteit és gépezetét készíti elő. A

ÚJDONSÁGOK.

* Kubelik Jan hangversenye el­
marad. Holnap, vasárnap estére hir­
dették a Kubelik Jan hangversenyét. 
Ez a hangverseny azonban elháritbat- 
lan akadályok miatt elmarad s a hang­
versenyt csak február 10-ike körül 
fogják megtartani. — Az előre váltott 
jegyek azonban érvényben maradnak.

* Pénztárnyitási órák a debreczeni 
tisztviselők egyesületénél folyó évi február 
hóban következő napokon tartatnak, u. m. :
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állhatott szándékában az, hogy ifj. Faragó 
Mihályt megölje, továbbá enyhítő körülmé­
ny ül véve fiatal korát s teljes beismerését,
6 hónapi fogházra ítélte, ebből a vizsgálati 
fogsággal 2 hónapot kitöltöttnek vett — 
A vádlott és a védő megnyugodtak az Íté­
letben, mig a kir. ügyész úgy a minősítés, 
mint a büntetés mérve ellen felebbezett. — 
Vádlottat ideiglenesen szabadlábra he­
lyezték.

* Egy éjszaka a vízben. Érzé­
keny veszteség érte a napokban Lövi 
Lajos szoboszlói fuvarost. A bekövet­
kezett csapást, mint igen sok esetben 
a részegség idézte elő. Lövi fuvaros 
két lovas kocsiját Tanka István öreg 
kocsisára bízta, hogy azzal Szobosz- 
lóról Szovátra menjen. A kocsis, ki 
nagy kedvelője a szeszes italoknak, 
tegnapelőtt este felé indult el Szobosz- 
lóról. Útközben több helyen alaposan 
bepálinkázott, úgy, hogy rövidesen 
lerészegedett. Ilyen állapotban hajtotta 
késő éjszaka a lovakat. A részeg kocsis 
csakhamar elszenderedett, később el­
aludt a bakon. A felügyelet nélküli 
lovak a kocsit egy nagy vízzel telt 
árokba vonszolták, a nélkül, hogy ezt 
a bakon ülő kocsis észrevette volna.
A lovak a nagy vízben nem tudtak 
tovább menni és ott a viz közepén 
megállották. A hideg éjszakában és 
még hidegebb vízben a lovak meg- j 
dermedtek és reggelre a vízbe túlad­
tak. A kocsis, a kit reggel a járó­
kelők költöttek fel, épen menekült 
meg a bajból. Gazdáját értesítette az 
esetről, a kit szegény ember létére 
nagyon is érzékenyen érintette két 
lovának az elpusztulása. A részeg 
kocsis — a kinek hibájából a lovak 
megdöglöttek — teljesen vagyontalan 
és igy tőle még kártérítést sem remél­
het a gazda.

* A kereskedő ifjak tánczestéiye
iránt a szokottnál is nagyobb érdek­
lődés nyilatkozik meg a közönség kö­
rében s minden jel arra mutat, hogy 
a kereskedő ifjak bálja erkölcsileg és 
anyagilag is egyaránt fényesen fog 
sikerülni. A rendező-bizottság külön­
ben is igen nagy buzgóságot fejt [ki, 
hogy a báli mulatságot, a megjelentek 
előtt emlékében feledhetetlenné tegyék. 
Kedves meglepetésekre készülnek.

* Egy notórius tolvaj felett ítél­
kezett tegnap a törvényszék büntető 
tanácsa, dr. Szeőke bíró elnöklósóvel. 
Vádlott Pataki András, a ki betörés 
és lopás miatt már többször büntetve 
volt. A múlt évben, mikor városunk- i 
ban a betöréses lopások szinte napi­
renden voltak, Patakit egy éjszaka ! 
rajtacsiptók a betörésen. A boltba, a 
hová Pataki behatolt, rendőrök is be 
mentek és ott találták Patakit, a ki 
ekkor cselhez folyamodott. Berugott- 
nak tettette magát és alvást szimulált.
A rendőrök felköltötték, ekkor kiabálni 
kezdett, hogy őt miért nem hagyják 
aludni, mit akarnak tőle. Széjjelnózett
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és csodálkozott, hogy hogyan került 
ő ide, persze rövid magyarázás után 
elbántak vele, e betörésért kapott hat 
havi fogházat tavaly már ki is töl­
tötte. — Tegnap apróbb lopásokért 
kellett beszámolni a büntető törvény­
széknél, melyeket Pataki a múlt év 
végén a halápi korcsmáros kárára kö­
vetett el. Pataki ellopott a korcsmá- 
rostól egy kas mézet, négy libát és 
még több kisebb értékű tárgyat. A 
törvényszék Patakit három havi fogház 
büntetésre ítélte.

* Zech József vendéglőjét, amely a Sas 
utczán, a régi Vilmos-féle vendéglő helyén 
áll,, ezúton is ajánlja a közönség szives 
figyelmébe, Zech József, aki hosszabb időn 
át volt a Margit fürdő vendéglőse, ottani 
működésével a közönség elismerésére tette 
érdemessé magát. Uj vendéglő helyiségében 
pedig még inkább rajta van, hogy a kö­
zönség pártolására még méltóbbá tegye 
magát. Naponként friss sör, tisztán kezelt 
italok, ízletes magyar ételek állanak a kö­
zönség rendelkezésére. Színházi előadások 
után válogatott ételnemekből gazdag étlap, 
igen szolid árak és pontos kiszolgálás.

TÁVIRATOK.

Az angolok óriási veresége.

Budapest, január 25. London- 
! hói érkezett hivatalos távirat szerint 

az angolok óriási vereséget szenved- 
I tek. Buller sajnálattal jelentette leg- 
I utóbbi táviratában, hogy Warren 
j helyzete olyan volt, hogy kénytelen 
J volt Spion-kopot elhagyni.

Késő éjjel érkezett a második 
I távirati jelentés, amely arról szól, 

hogy az angolok felett újra diadal­
maskodtak a burok s ez a távirat 
az angolok vereségét irtózatosnak 
mondja.

Az angolok rendkívül heves tá­
madását a burok visszaverték. —
Az angol katonák, köztük nagyon sok 
tiszt egymásután estek el, úgy, hogy 
az angoloknak nem kevesebb, mint 
nyolczszáz halottjuk van. A sebesül­
tek száma is óriási.

A burokra diadalmas ütközet 
eredményét élénken illusztrálja, hogy 
az ütközet alatt ezerötszáz angol 
katonát foglyul ejtettek s az ango­
loktól húsz ágyút elfoglaltak.

Londonban az ütközet eredmé­
nye nagy lehangoltságot keltett.

Fürst Jakab meghalt.
Budapest, január 25. Nizzából 

táviratilag jelentik nekünk, hogy ott 
ma éjjel Budapest kereskedő világá­
nak egyik legelőkelőbb tagja, marótbi 
Fürst Jakab szivszólhüdésben meghalt. 
Fürst Jakab 63 éves kort ért, de az 
aránylag alacsony életkor daczára 
Budapestnek egyik legrégibb nagy­
kereskedője és Budapest társadalmá­
nak több mint három évtized óta 
kedvelt alakja. Pályáját mint szegény 
segéd kezdte. Nagy intelligencziája 
és akaratereje csakhamar előre vitték 
a legvagyonosabbak és legtekintélye­
sebbek sorába. A Fürst Jakab és fiai 
czég, melynek az elhunyt, alapítója 
és főnöke volt, a maga nemében 
Budapestnek legelső ez égé. Fürstnek 
kiváló érdemei vannak a magyar ke­
reskedelemnek Bécstől való függetle- 
nitése és az egész ország kereskedel­
mének megmagyarositása körül. A 
kereskedői világ, a társadalom é* 
a kormány egyaránt elismerték az 
elhunyt érdemeit. Fürst már egy ne­
gyed századnál régebben a kereske­
delmi csarnok alelnöke. A hitelezői 
védegyletet, mely áldólag közrehat a 
a hitelviszonyok rendes mederbe való 
terelésére, ő alapította és alapítás 
óta elnöke volt. Természetes, hogy az 
ipar- és kereskedelmi kamarának 
buzgó tagja volt és úgy ott, mint a 
tavaly tartott vámértekezleten, de 
számos külön felterjesztésben is min­
denkor az önálló vámterület mellett 
kardoskodott.

Az Uj-Hebridák annektálása.
Sidney, január 25. (Reuter.) Az 

ausztráliai gyarmatok miniszterelnökeinek 
konferencziája megvitatta az Uj-Hebridák 
ügyét és elhatározta, hogy értesíti a gyar­
matügyi minisztériumot, hogy Ausztrália ma 
nem kevésbbé ellenzi ennek szigetcsoport­
nak Francziaországgal való annektálását, 
ámbár ezzel semmikép sem akar nehézsé­
geket okozni a birodalmi kormánynak. A 
konferenczia azt a reményt fejezi ki. hogy 
az ausztráliai kormányok előzetes megkér­
dezése nélkül nem fognak olyan lépéseket 
tenni, amelyek Francziaországnak nagyobb 
jogkört biztosítanának.

Vérengző örült.
Budapest, januar 25. Nagy rémü­

letet keltett a Sétatér-utcza 5. szám« 
házban egy őrült vérengzése. Tatarik 
Lajos munkás ember lakott az emlí­
tett ház második emeletén, aki tegnap 
délben hirtelen megőrült. Tatarik 
indulatos ember volt s e miatt több­
ször volt közte és neje közt vereke­
dés. Tegnap ebéd után is hirtelen
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felugrott az asztaltól és elkezdte 
nejét ütlegelni. Az asszony kimene­
kült az udvarra s az ajtót rázárta 
férjére. Tatarik ekkor elkezdte dön­
getni az ajtókat és iszonyú ordítás­
ban tört ki, majd pedig öklével az 
ablakokat verte be. A házbeliek a 
rendőrséghez futottak segítségért, a 
honnan két rendőr megjelent, de 
minthogy látták, hogy őrülttel van 
dolguk, a mentőkért telefonáltak, akik 
csakhamar megérkezve, Tatarikot a 
rendőrök segítségével megkötözték s 
aztán beszállították a lipótmezei 
tébolydába.

A pestis.
Victoria., január 25. (Britt-Kolum- 

bia), (Reuter) Honoluluból ideérkezett 
jelentések szerint ott január 1 7 ig 39 
ember halt meg pestisben.

A kínai császár öngyilkosságának 
hire.

London, január 25. (Reuter.) 
Este itt hire járt, hogy a kínai csá­
szár öngyilkossá lett. A hir megerő­
sítésre szorul.

VEGYES.
Kulacs a királynak. Szeberényi Ferencz 

czeglédi kádársegéd, mint levelezőnk irja, 
ajándékot akart adni a királynak és e őzéi­
ből készített egy olyan kulacsot, a melyből 
ötféle italt lehet inni. A kulacs egyik oldalán 
ez a fólirás van: Boldog uj évet a mi jó 
királyunknak; a másik oldalán pedig: Áldá­
sos és békés uralkodást I. Ferencz József 
ő Felségének. A kulacs a czeglédi Népkör­
ben van kiállítva.

Szerencsétlenül járt kötóltánczosnő. Han-
noverából Írják, hogy az odavaló városi 
színházban vendégszereplő japán társaság­
nak egyik nőtagja a magas kötélen végzett 
mutatványai közben éppen a nézőtér felett 
lezuhant. A mutatványokat védőháló nélkül 
végezte, úgy hogy a szerencsétlen teremtés 
a közönség közé esett. A kötéltánczosnő sú­
lyosan megsebesült, de a nézők közül senki- 
sem sérült meg.

A boroviczi mennyasszony. A szerelem-

M erénylet egy vasúti állomáson. Fülöp- 
szálláson, Kis-Kőröstől Budapest felé a má­
sodik vasúti állomáson tegnap reggel vak­
merő merényletet követett el egy ismeretlen 
ember, aki ki akarta rabolni az egyik pod- 
gyászkocsit. Reggel 2 óra 55 perczkor ér­
kezett a zimonyi személyvonat Fülöpszál- 
lasra. Az állomás lámpáitól gyéren megvi­
lágított pályaudvaron a személyvonat féke- 
zője észrevette, hogy egy sötét alak felug­
rott egy kocsi futódeszkájára. Gyorsan oda 
sietett s rákiáltott, hogy mit keres. A rabló 
erre megfordult, revolvert rántott elő és 
ötször rálőtt a fékezőre. Az egyik golyó a 
mozgó postakocsit érte s jókora rést ütött 
rajta. A rabló erre a tanyák felé elmene­
kült. A személyvonat utasai és az állomási 
alkalmazottak között nagy izgatottságot 
okozott ez az eset, annyival inkább, mert 
e8J tisztviselő jelentette, hogy épen félórá­
val előbb teljesen kiraboltak egy kocsit az 
állomáson.

Öngyilkos tüzér. Dárdán egy fiatal 
tüzér öngyilkosságot követett el. Bodonyi 
beiencznek bivták az alig 18 éves ifjút, a 
ki önként vonult be az eszéki 38. tüzérez­
redhez. Vasárnap hazalátogatott Dárdára és 
tegnapelőtt atyja házában főbe lőtte magát.
A golyó agyvelejet fúrta keresztül. A sze­
rencsétlen ifjú szörnyet halt. Végzetes tet­
tének okát nem tudják.

A közönség köréből.
Ezen rovatban közérdekű felszólalásoknak díj­
talanul adunk tért. A beküldött közleménye­
iért azonban a felelősség mindenesetben a be­

küldőt terheli.

A Csokonai kör estélyei.
A debreczeni intelligens közönség 

mindig érdeklődéssel viseltetett a 
Csokonai kör felolvasó estélyei iránt 
s mégis most nélkülözni kénytelen 
azokat.

Mi ennek a hallgatásnak, vagy 
elzárkózottságnak az oka ? Az irodalmi 
kör hivatásához méltóan járna el, ha 
élvezetes felolvasó estélyeitől a mos­
tani téli évadban sem fosztaná meg 
a közönséget.

Tisztelettel:

nak, hogyha Margit kisasszonynyal beszél­
téin, értesíteni fogom arról, hogy igénybe 
veszem-ó szívességét, vagy nem. Kért is, 
hogy előbb értesítsem, mert rendbe szeretné 
hozatni a szobát. Mindenesetre nagyon le • 
köteleznének, ha valakit a paphoz küldené­
nk és megizennók, hogy vendógszeretét el­
fogadom, mert most már maradok.

Andor udvariasan nyomban ajánlko­
zott, hogy ezt elvégzi. Nem messze van a 
papiak, gyorsan megjárja. Margit hálásan 
nezett Andorra s nagyon jól esett neki 
hogy a mérnökkel szemben ilyen előzékeny- 
seget tanúsít J

Margit egyedül maradt Hegyi Bélával 
s ez idő alatt elbeszélte, hogy milyen kese­
rűségen mennyi szenvedésen, milyen nehéz 
megprobaltatásokon ment át. A mérnök ro­
konszenves érdeklődése nőttön-uőtt s mind­
jobban örült azon, hogy ilyen kedves lelke­
ken segít. Beszélgetésüket kis idő múlva 
varatlan vendég zavarta.

Aki hozzájuk belépett, Vera volt
Margitot meglepte ez a látogatás. — 

Zavarából kisegítette Vera, aki bár izgatot­
tan, de azért igyekezett elmondani mindent 
ami ot erre a látogatásra kényszeritette. ’

, — Margit bocsásson meg, hogy ide is
utanna jöttem. Kénytelen voltam. A szivem 
űzött, tegnap óta nagyon sokat szenvedtem 
Melyen megbántam, amit tettem. Nem gon­
doltam meg mi lehet a következménye kü­
lönösen nem gondoltam, hogy jó anyámat 
ez olyan erősen felmgerli és önöket kiűzi 
szerény hajlékukból. Szánom-bánom tette­
met. Belátom hogy igaz szeretetik ellen 
vakmerő küzdelmet folytattam. Megbünhőd- 
tem erte, nyugtalan voltam egész éjszakán, 
a lelkiismeretcm vádol. Nyugalmamat csak 
on adhatja vissza. Szóljon, csak egy szót 
csak egyetlenegy szót Margit, hogy meg- 
bocsát.

Margit nemes szivével, jóságos leiké­
vel nyomban megsajnálta Varát. Nagyon 
megbánhatta tettét — gondolta mindjárt 
magában, különben aligha szánta volna 
el magát erre a lépésre. Azután egész kül­
seje szavainak igazságát bizonyítja. Milyen 
halvány a szegény, a szemei ki vannak 
sírva.

Margit, a ki sok keserűségen ment át, 
tudja méltányolni a fájdalmat. Azért sietett 
megnyugtató válaszával. Odament Verához 
magához ölelte és az o melegséggel telics hangján Így szólott hozzá: 8 gg J

— Ezzel a lépésével mindent feledtet. 
Vera en magára sohasem nehezteltem. Ezt 
szerettem volna mindég, hogy testvérekké 
legyünk, nem rajtam múlt, hogy ezt einem 
érhettem Legyen egészen nyugodt. Sorsom­
mal kibékültem, én szivemből megbocsátok.

Nem is fog rám neheztelni soha.
— Soha!

féltés tragédiáit százféle változatban és 
százféle millióban játszatják le az emberi 
szenvedélyek. Kicsiny szobákban és a nagy 
országutakon, erdők fái alatt és haragos 
vizek mentén. Amióta Othello a hálószobája 
padlóját bemocskolta a hűséges asszony vé­
rével, azóta az egesz világ oda van kínálva 
az ilyen tragédiák színpadjának. Egy boro­
viczi legény tegnap a táneztermet válasz­
totta a féltékenysógi tragédia színhelyéül. 
Hinda Flóra az, aki a szive vérével fizetett 
egy ártatlan mosolygásért, meg egy kis tán- 
ezért. A vőlegénye, Bacsika Jakab sehogy 
sem tudta elnézni, hogy más emberrel tán­
czol a menyasszonya. A zene is kábíthatta,
meg sok egyéb, ami felforralja a vért. _
Elvesztette a tejét s bolond nagy féltésében 
szivén szúrta a menyasszonyát, aki halva 
rogyott a tánezterem közepére.

A kör több tagja.

CSARNOK.

A radványi tündér.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.
(Folytatás.)

Margit és Andor szeretettel vették kö­
rül a fiatal mérnököt, a ki megjelenésével, 
szavaival nyugalmat és reményt öntött belé­
jük. Hegyi Béla pedig elbeszélte, hogy a 
községházán a pappal is találkozott, a ki 
rendkívül szívesen ajánlotta fel részére ven­
dégszobáját

— Akkor még nem tudtam, hogy itt 
maradok. Legalább nem gondoltain arra, 
hogy a, kutatásokra még a történtek után 
is szükség legyen. De megígértem a pap­

— Elfelejti, hogy igaztalan voltam ?
— El.

., Úh, most már meg tudom érteni, 
miért, szeretik, miért imádják magát a köz­
ség lakói. — Nemes szive, nagylelkűségével 
mindenkit lekötelez. Óh én érdemes akarok 
lenni, szeretetre, azt akarom, hogy testvé­
rekké legyünk. Engem nem szédít és nem 
ingerel a vagyon és kifogom jelenteni ked­
ves mamáin előtt, hogyha boldogságomat, 
ha teljes nyugalmamat, elégedettségemet 
akarja, akkor mindent, az egész vagyont 
igazságosan meg kell osztanunk Marei- 
tekkal. °

, — Erre nem gondoltam, — szólt hir­
telen Margit — ennél drágább nekem, ha 
magat édes Vera egészen boldognak és 
nyugodtnak látom.

— Óh most már van reményem hozzá 
hogy az leszek.

— Nekem — folytatta Margit két­
szeresen jól esik, hogy szeretőiét, rokon- 
szenvet biztosítani eljött hozzám. Ma ez a
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második jó hír, amely megörvendeztetett. 
Kevéssel előbb a mérnök ur... igaz biz a’ 
még be sem mutattam önöket egymásnak 
.. . Homor Vera, — Hegyi Béla bánya­
mérnök.

— Nagyon örvendek... Tehát test­
vérek ?

— Igen. .. igen... azok leszünk, igazi 
jó testvérek — sietett a válaszszal Vera.

— Lesznek ? — csodálkozott a mér­
nök — és eddig ?

Eddig én voltam a Margit rossz 
testvére és nagyon sok bánatot szereztem 
neki.

— Tréfál Vera kisasszony.
— óh nem, sajnos igazat mondtam. 

Hiszen meggyőződhet róla, most kértem a 
bocsánatát...

— Olyan kedves kis csetepaté lehetett 
az egész, óh ez még testvérek közt is el- 
kerülhetlen.

- Nem, nem csetepaté, sokkal komo­
lyabb, indokolatlan irigység ingerelt engem. 
Ha megtudja ön, hogy Margitnak én csak 
mostoha testvére vagyok, könnyen következ­
tethet mindent.

— Mostoha ?
— Igen! — Homor Gábornak Margit 

édes leánya és én mostoha leánya voltam.
A mérnök most már mindent értett. 

Margit azonban végét akarta vetni annak, 
hogy a múltak elbeszélésére térjenek, másra 
vitte át a beszélgetést.

— A mérnök urnák most közös hálá­
val fogunk tartozni... ő az, akiről édes 
atyank beszélt s akit a sötóthegy szakadé­
kénak megvizsgálásara olyan régen s olyan 
nehezen várt... A mérnök ur most meg­
akarja atyank tervét valósítani. Lemegy a 
szakadékba s ha Isten is úgy akarja, még 
egyszer látni fogom — az én drága jó 
apámat.

Vera, mikor ezt hallotta, a mérnök­
nek nyújtotta kezét :

-- Kisérje siker fáradozását. Nemes 
munkát végez!

Hegyi Béla pedig mélyebben nézett 
ebben a pillanatban a Vera szemeibe, elé­
gedettséget sugárzó arczára s úgy találta, 
hogy ez a leány nagyon hasonlít ahhoz, 
akit álmaiban ideáljaként lelki szemei előtt 
látott. 0 ezt a leányt szívesen nézi, öröm­
mel hallgatja és a szivéből tudná szeretni.

Bölcselkedés.
Iléfás Matykó: Mond meg nekem, hol 

születtél es én azonnal kitalálom, miféle 
nemzetiségű vagy.

Vig Pista: Az még semmi. Mondd meg 
mekem, kivel mész el hazulról s én meg 
tudom mondám, mikor jösz hasa.

SZINT. A P.
Ma szombaton „C“ bérletben :

i görög ratailp
Operette 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté: 

Johnes Sidney.
SZEMÉLYEK:

Heliodorus, bűvész — — Sziklai M
Aspázia, leánya — — Kállai L.
Antonia, herczegnő — — Bődi E.
Marcus Pomponius — — Kenyéri.
Archias, szobrász — _Karacs.
Dioméd, görög rabszolga — Környey. 
írisz, Antonia rabszolganője — Sárosi P. 
Melanopis — — ' — Szigeti L.
Holnap, vasárnap két előadás ; délután 3 órakor :

Eredeti népszínmű 3 felvonásban.
Este, bérletszünetben :

DESRECZEN A HOLDBAN.
Tündéries látványosság 10 képben. Irta : Than 

Gyula.

Árverési hirdetmény.
A vb. Jancsó Lajos csődtömegé­

hez tartozó Bethlen-utcza 54. sz. alatti 
ház 19öO. január 29-én d. u. 
3 Órakor fog a debreczeni királyi 
törvényszék árverési termében meg­
tartandó nyilvános árverésen eladatni. 
A bánatpénz: 592 korona.

Ma jelenik meg a

„DOjYGÓ“ élczlap 4-ik száma
élénk, változatos tartalommal.

Talpra magyarl
A haza ugyan nem hí. de hívlak én! 

Itt az idő most, vagy soha!
Ha lelkedben él a vágy, hogy képvi­

selő lehess, ha félsz a pestistől, ha boldog 
akarsz lenni az ideáloddal — fizess elő a

„3D03STC3-Ó"-ra
s bizonynyal eléred czélodat.

Ila pedig kebled vitorláit nem da­
gasztja a nagyravágyás szele s mulatságban, 
vígságban akarod átélni azt a pár évet, a 
mit a Párkák kegyelméből a sártekén töl­
tesz, úgy kétszeres kötelességed előfizetni a

,.!DO£TGK>-ra,
mely csordultig lesz minden heten csattanós 
viczczekkel, duzzadó humorral.

Azért tehát negyedszer :

Csomóra magyarok !
fizessetek elő a

..ZDOJlST GÓ“’-ra.
A munkatársak a fővaros, Debreczen 

és a vidék legjelesebb toliforgatói és poétái, 
kiknek segítségével képesek leszünk min-

_ denkor színvonalon álló s a közönség igé-
' nyónek megfelelő lapot adni. °

A rajzokat Debreczen intelligens tár­
sadalmának egy jeles alakja, T. M. fogja 
készíteni. A czinkográfiákat pedig előkelő 
budapesti chemigráfiai műintézetek készítik.

A „DöjtíGÓ“ előfizetési ára:
Negyed évre 1 frt. 
félévre 2 „
egy évre 4 n

Megrendelhető a kiadóhivatalban, Mik- 
lós-utcza 1. szám.

VMT Egy példány Q br. "^9®
Kapható minden dohánytőzsdében.

Hazafias tisztelettel:

Thí

(Folyt, köv.)

Mindazoknak, akik a 
ián Gyula regényeit kedvelik, 

figyelmüket felhívjuk Than Gyula 
A kaczérsáq áldozata czimű regé­
nyére, amely csinos kötetben meg­
jelent és lapunk kiadóhivatalában 
(Főtér, Biedermann palota) egy ko­
ronáért kapható. ^^

MULATTATÓ.
Azok a jó falusiak;

Jegyző: Nem vinne haza a kocsiján 
János gazda?

Gazda: llizót akarnék venni, de ha 
nem találok, helyette jegyző uramat szíve­
sen haza viszem.

Ismertető jel.
Vak koldus: Köszönöm, nagyságos ur.
Ur: Honnan tudja, hogy férfi vagyok ? 

Hiszen szót sem szólottám ?
Vak koldus : De észrevettem, hogy el- 

monőben adta az alamizsnát, erre pedig a 
hölgyek nem képesek, mert meg kell áll­
mok és negyedóráig keresik a tárczájukat. |

Jtebreczen, 19UU. januav 2ti-ón

Dr. Guftreand Sámuel
töineggondnok.

„SDJÍ6Ó“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Szabászat] és nőiruhavarró tanintézet.:
Van szerencsém az érdeklődő hölgyközönségnek tudomására hozni, hogy 

helyben, Piacz-ntcza 70. szám, Dr. Fráter házában, egy a jelen kornak 
teljesen megfelelő franczia és angol módszer szerinti

szabászat! és nőiruha-varró tanintézetet
létesítettem, ahol személyes vezetésem alatt kizárólag intelligens hölgyek 
a mintarajzolás, szabás és varrásban alapos kiképzést nyernek.

Módszerem oly egyszerű és könnyen felfogható, hogy úgy 12 éves leányka, 
mintegy 40 éves asszony elsajátítja.

Szabászat; képesítésemet Budapesten a Bogár Ilona legelső fővárosi szabá­
szat! tanintézetében, mig a ruhavarrást pedig az Ács és Társai ugyancsak első­
rendű fővárosi műtermében szereztem meg, s ugyanezen módszer szerint lesznek 
az intézetemet látogató tanítványok vezetve.

A tanítványok az egész kiképzési idő alatt saját maguk, vagy hozzátartozóik 
részére készíthetnek ruhákat, mely tanulási idő tartam azonban az illető tanítvány 
egyéni felfogási tehetségétől függ.

Bővebb felvilágosítással készségesen szolgál az intézet tulajdonosnője

Weisz Berta.
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Bachwald Elek csász. 
kir. udvari szállító elhalálozása 
folytán, a hagyatékához tartozó össr.es 
férfi és nói czipóket megvettem és

feltűnő olcsó árban árusítom ki,
Ritkán kínálkozik a közönségnek 

olyan kedvező alkalom, hogy csakis 
kiválóan finom minőségű csípő­
ket. olyan olcsón vásárolhasson, mint 
ez alkalommal.

Finom férfi ing 80 kr.
Kedvező vétel folytán abban a hely­

zetben vagyok, hogy

nagy mennyiségű finom férfi inget
árusítok ki 80 krtól feljebbi árban, 
melyeknek rendes bolti ára 2.20 és 

2 frt 50 kr.
-= Gallérok darabja 10 kr. =- 
Ezenkívül finom selyem nyakkcm- 
dók, esernyők, czipök és mie- 
dereket igen jutányos áruk 

mellett árusítok el.
Székely Jenő és Társa

főtér,
Biedermann padot a alatt.

I *■ ,

l^i

mplom

d? rdEBEEEESrdE tdSE.

Van szerencsém az 
igen tisztelt vadászat 
sport kedvelő urakkal és 
a nagyérdemű közönség- 

£ gél tudatni, hogy a fegy­
verműves üzletemből ki­
lépett Kkoth Lajos úr 
helyett, e szakmunkában 

p jártas, ügyes, képzett 
8 gédet alkalmaztam.

Ft'hivom a t. vevőim fi 
gyeimét, hogy úgy néhai 
férjem, mint irántam tanu- 
sitott bizalmában továbbra 
is részesiteni szíveskedjék.

Javító műhelyemben el­
fogadok ezen sporthoz tar­
tozó legkényesebb javítások 
eszközlését, ágyazást és 
csöbarnitást, művészi kivi­
telben, jutányos árszámitás 
mellett.

Amidőn tisztelettel ké­
rem becses figyelmét uj 
áruraktáram s szolid ki­

szolgálásomra, ismételve 
kérem becses pártfogását. 

Teljes tisztelettel:
Ózv. Szűcs Károlyné.
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HENNEL SAMETEL
IRéss-, fém, fürdő-berendezés, vízvezeték és knktf-urró -vé-Ualata.

DSBBECZEN.
Üzlet: Piacz-utcza 54. sz. (megyeház épület). Mühelytelep. Arany János u. 13. sz.
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Önműködő Ülőzuhany,
(minden kultur államban szabadalom)
pótol ülőkádat, Bidetet, nélkülözhetetlen 
Hemorrhoidal szenvedőknek, fontos női be­
tegségeknél, jótékony hatású egészségesek­
nél, kerékpárosoknak, lovaglóknak stb. stb.

kú.t-szivatty-uk 
a legfinomabb kivitelben.

Elvállalok : fürdői, szeszgyári, serfőzdéi és 
czukorgyári munkákat, valamint mindennemű javítást 
és czinezést helyben és vidéken.

Debreczen, 1900. Nyomatott a ráros könyvnyomdájában.


